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Plan Ahead. Protect Your Family. Gain Peace of Mind. [oo@pathmwaystmhs.com A\ ’ 3730 Hwy 69N Lufkin, TX 75904 / Lufkin, Texas 75904 7:00 pm Spar“Sh Ho Yy Mass 6:00 pm Span_ISh E ition/C ion P
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FEAST OF

Our Lady of the Rosary

24 FIESTA DE

4" Nuestra Sefiora del Rosario

% ¢oh  OCTOBER 2157 | gma 21 DE OCTUBRE
ED  6:30 PM EO  e30PM

FROM THE

The readings today invite us to see salva-

PASTOR'S

Las lecturas de hoy nos invitan a ver la salvacion

, : como un banquete preparado por Dios. Isaias

tion as a banquet prepared by God. Isaiah habla del Sefior que retine a todos los pueblos en
spegks of the Lord .who_gathers all peoples su monte santo, enjuga toda lagrima y destruye la
on his holy mountain, wipes away every muerte para siempre. El Salmo 23 se hace eco de
tear, and destroys death forever. Psalm 23 echoes esta promesa: el Sefior es nuestro pastor, que nos

this promise: the Lord is our shepherd who prepares  prepara una mesa y nos lleva a morar en su casa.
a table for us and leads us to dwell in his house.

En el Evangelio, Jesus compara el reino de los cielos
In the Gospel, Jesus compares the kingdom of heav- con un banquete nupcial real. La invitacion es gener-
en to a royal wedding feast. The invitation is gener- osa y universal, pero debe recibirse con un corazon

ous and Universal, but it must be received with a transformado. El vestido de bodas nos recuerda que la . 4 \ I AT FAITH FORMATION HALL EN EL SALON DE FORMACION EN LA FE
changed heart. The wedding garment reminds us fe no puede quedarse solo en palabras; debe re- - ' ¢
that faith cannot remain only in words; it must be vestirse de amor, justicia y obras de caridad.
clothed in love, righteousness, and works of charity.

San Pablo, en su carta a los Filipenses, nos muestra AN 3
St. Paul, writing to the Philippians, shows us this gar- este vestido en accion. Tanto en la abundancia como A K_mgg&\?g[f%ﬁ%ﬂ“ﬂs
ment in action. Whether in abundance or need, he en la necesidad, ha aprendido a confiar en Cristo, \ / T BN o S

has learned to trust in Christ, who strengthens him.  quien lo fortalece. Su vida no se rige por la co-

His life is not ruled by comfort, but by confidence in ~ modidad, sino por la confianza en la providencia de ILVE ROS . \ : ' S A
God'’s providence. Dios. R \RUBELN g [ = _7 DEL ROSARIO
PRAYER SERVICE ¢ - J\N/ ‘. '/, " #

EN HONOR A

We too are invited to the Lord’s feast, especially in Nosotros también estamos invitados al banquete del

the Eucharist. Let us not take this invitation lightly. Sefior, especialmente en la Eucaristia. No tomemos ‘o\ f I SN
May we come with grateful hearts, clothed ingchr!rity, esta invitacion a la ligera. Que podamos venir con co- SUNDAY, - = W EAN . e R NN ' mﬁa, g/wm
ready to live as guests of the Kingdom. razones agradecidos, revestidos de caridad, dis- OCTOBER 25™ S#~"Nis e - AN 6/&
puestos a vivir como huéspedes del Reino. 6:00 PM - 1 L s ; ~
Fr Denzil Vithanage o\ ST. PATRICK’S D AN ». N ‘M TR %
Padre Denzil Vlthanage ESEII({&L!S(CHURCH \f N l ; 2 : &% Acompafianos a rezar el Santo

- 3 y 8 Rosario en preparacion para la
The Knights of Columbus will be hosting a = 3 A ’ 3 ! Fiesta de Nuestra Sefiora
Silver Rose Prayer Service on Sunday, SAF & ; de Guadalupe.

October 25th at 6:00 PM at St. Patrick's 4 : : ¢

Bocho & Juanita Aguilar, Mayra Gerard Ibarra, Louise Leblanc, Hector  Irv Readerman, Roberto Reyes,

Arevalo, Andrea Emilia Bernabey, Lopez, Rob Lawson, Madison Lewis, Ricky Cristian Roman, Maria

(oIl eTele RUVVENCIETNCTIAVISTERM Charlotte Brady, Elaine Buster, Roberto Lopez Sr, Nicolasa Martinez, ~ Solis Romero, Jessica Rucobo,
R0 s - 1ale EMUENIETRG IS 8 Jessie Baker, Delmar Carter, Car- Rosalinda Martinez, Tomas Martinez, Betty Russell, Bob Russell, The-

nder your care and humbl men Montez Chacon, Deborah Misty Michaelson, James Minshew, resa & Charlene Sabin, Jose ; : . = . \ 3 3 P —
/s yask Pt van restorey Charanza, Michael Chrosniak, Mark ~ Freddie Morales, Jose Angel Falcon Sanchez, Martina Torres, Frank Catholic Church in Lufkin, TX. y S 2o ; A icTimios 1
Y Collins, Elvira Contreras, Micaela Morales, Juan A & Carmen Morales, Schmerber, Alice Schmidt, Jan The Silver Rose Prayer Service is a Rosary AR 2 : %— E
’ VRS CAERERERIEEUGN Contreras, Tony & Pablo De La Silvia Muir, Tim O'Connor, Isabel M. Slay, Roland Sweat, Tayler 508 : y ; | 28 DE OCTUBRE
h : . and Prayer Service to honor Our Lady of _ -
once more.. Cruz, Rafael Escobedo De la Paz, Ojeda, Reyna Ortega, Linda Pa- Theiry, Cole & Theresa Tyler, e e s s ey y . hC ; Sk
X : 4 Tiana Dunn, Tyler Dunn, Allyson tranella, Gladys Partridge, Rosa Peral-  Yun Velazquez, Dao Vu, Sylvia s Sd di XPress 0 otk lif & s W
" SELEREEREEREMERE Dunn, Leticia Ferman, Mattie French  ta, Doris Philips, David Puckett, Angela Walker, Doris Weaber, Emily unity and dedication to to’e sanctity of human lite. " 2 Todos los dias
reocupacciones -Conerly, Victor Hugo Garcia, Rosa  Quillin, Hermilio & Maribel Ramirez, White, Julio Whitehead, George e < g P U 7 : 00 PM

Ponemos a Garcia, Letha Grandgeorge, Jim Andres Ramirez, Martha Ramirez & Wing, PLEASE BRING YOUR ROSARY.
orm : Grossman, Cathy George, Ed Fam., £

George, Brenda Hernandez, Marco and come and see a Silver Rose that will travel : \ 9 G g 9 EN LA IGLESIA
Hernanaez ' to the Basilica of Our Lady of Guadalupe in oL \ L

Monterrey for the Feast of Our Lady of Guadalupe.

2 devuelvalas
rvidores. Por favol

3 Men & Women in Service /| Hombres y Mujeres en el Servicio:
SRCUCEELEIEEEURY |tati Aleman, Dylan, Gabriel Angel Calderon, Hallie Compian, Tanner Crocker, Jamie Dupuis, David Enriquez,
Isabel Enriquez, Martin Flores, Jesus Garcia, Jr., Timothy Gergen, Caleb Green, Nick Grossman, Anthony Gage

iVen, en familia,

a poner nuestras intenciones

en manos de nuestra
Madre Santisima!

L=

BAPTISM CLASSES IN ENGLISH PROXIMA CLASE BAUTISMAL EN ESPANOL

Domingo, 11 de Octubre 6pm-8pm
Thursday, October 20, 2026 6pm - 8pm 4 p-oR
Church Office Hours Bulletin An-

nouncements Bulletin Inserts Y e ——

Monday to Friday Please submit your bulletin announcements to Please drop off your bulletin inserts by . Y. P ¢ ,

8:30am to 3:30pm stpatrickchurchlufkin@yahoo.com Wednesday at 10:00 am ( M are you W eres tl’l

SPANISH CHOIRS— Claudia Tovar, Guillermo R. o5,

W BILINGUAL CHOIR — Cathy Wallace Il thi k- among women, and entre todas las mu]eres,
Egggsgmﬁg mi“ig;ssg ggf))—_ I_St:J Ziltea %Igrlgngrrgz rgghﬁll\é?gIG%%TQ?‘?I{“I&E(;“I&)()_(SPA)— Jesus (Chuy) & Maria Vasquez b inEs bl d th f t f b 28 b d t 1 f t d fu t
LECTORS (ENG)— Nick Finan P ENGLISH CHOIRS— Jimmy Schroder, Pat Powell, Dianr¥a Mitchell, a through /,{ / rf \{} essed 1s the Iruit o your wom Y €ndito €s €1 fruto de Vlen re
LECTORS (SPA)— Dora Juarez Cheryl Flood, Cathy Wallace \ A . A = == = ‘0 ) e \ k
WEEKDAY LECTORS— Lorraine Lambert ST. BENEDICT CHARISMATIC GROUP— Juan Hernandez & Miguel Ramos who strengthens me. ' N I : /
KNIGHTS OF COLUMBUS— Grand Knight Malcolm Ifoezeh ADORATION— Maria Burt \ Luke 1:42 Lucas 1,42 o p
60-5 CLUB — Edna & Luis Garza ALTAR SERVERS (Adult)/ACOLYTES— Justin Mitchell, Jose Perez, Carlos e £
CURSILLISTAS—Jaime Fernandez Medina, Jorge Romero i

CATHOLIC DAUGHTERS CDA— Regent Suzie Pierce ALTAR SERVERS (Youth)—
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on their Weddmg Blessmg Celebration |
on October 5th.

e I ﬂ\r“

“Therefore what God has ]()med t()gether, = )
let no one separate.” 3 g ~
)

—a

5&@35;” .

Mark 10:9

zw&mé’

por la celebracién de sus

. QJuince, o

el3 de octubre. &S

Que esta hermosa etapa
de tu vida esté siempre 0]
iluminada por la presencia j e
de Dios. Que El guie cada uno /
de tus pasos, fortalezca tu fe
y llene tu camino de amor,
esperanza y abundantes
bendiciones.

— - 2 > h

- ¢

May this beautiful stage
of your life always be filled
with God'’s presence. May He

guide your steps, strengthen “ r
. . S

y\ u

your faith, and fill your heart
with love, hope, and
abundant blessings.

/4

“May the Lord bless you and keep you;
may the Lord make his face shine on you
and be gracious to you.”

“Que el Serior te bendiga y te proteja;
que el Serior haga brillar su rostro sobre ti
y te conceda su favor.”

v

Numbers 6:24-25 Niumeros 6, 2

for our volunteers

5 voluntarios
who put in such

que ponen tanta
dedicacion en la
casa de Dios.

dedication to the
house of God.

Collections thru Oct. 4, 2026:

Sunday Collection: $7,014.00
Maintenance Fund: $2,064.00

Upcoming 2nd & Special Collections:
(* Indicates Diocese Collections)
October 11, 2026 - St Vincent De Paul
October 18, 2026 - *World Misson Sunday
October 25, 2026 - Tuition Assistance
November 1, 2026 - Maintenance Fund
November 8, 2026 - Christmas Flowers
November 15, 2026 - St Vincent De Paul
November 22, 2026 - *Catholic Charities - Diccese of Tyler

September 2026 Online Giving: $5,711.48

READINGS FOR THE WEEK OF
OCTOBER 2026

to St. Vincent de Paul

Help us serve our neighbors in need.

DONE a San Vicente de Pail

Ayiidenos a servir a nuestros vecinos necesitados.

@ SCAN TO DONATE

ESCANEE PARA DONAR |

MASS INTENTIONS | INTENCIONES DE MISA

Saturday, October 10

5:00pm fJulia Esteves by Garza Family
7:00pm fEduardo Lujan & Juana Sanchez by San Juanita Ala-
nis

Sunday, October 11- 28th Sunday in Ordinary Time - Year A
9:00am Pro-Populo

11:00am tJorge Luis Aguilar
5:00pm Special Intentions

by Anna Espinoza

12| Mon |Gal 4:22-24, 26-27, 31—5:1/Lk 11:29-32

Monday, October 12

Gal 5:1-6/Lk 11:37-41

7:30am Special Intentions

14| Wed [Gal 5:18-25/Lk 11:42-46

Tuesday, October 13

Eph 1:1-10/Lk 11:47-54

Eph 1:11-14/Lk 12:1-7

7:30am Jose Luis Garcia (Birthday) by Macrina Alonso

Eph 1:15-23/Lk 12:8-12

Wednesday, October 14

Is 45:1, 4-6/1 Thes 1:1-5b/Mt 22:15-21

7:30am Special Intentions

Thursday, October 15

SAINTS & FEASTS OF THE WEEK -
OCTOBER 2026

7:30am Juanita Morales Aguilar (Birthday)
7:00pm ftMaria Escoto

by Garza Family
by Ale Jasso

12| Mon |ST. SERAFINO CHAPTER

13| Tue |ST. EDWARD KING

Friday, October 16

14| Wed |ST. CALLISTO I POPE

8:00am Special Intentions

15| Thu |[ST. TERESA OF AVILA

Saturday, October 17

16| Fri |S. EDVIGE, S. MARGHERITA 5:00pm Special Intentions
17| Sat |S. IGNAZIO D'A., S. RODOLFO 7:00pm tRefugio Velasco by Velasco Family
18| Sun |ST. LUKE EVANG

Pastor Fr. Denzil Vithanage denzilvithanage@gmail.com
Associate Pastor Fr. Jose Marin jogumar26@yahoo.com

Deacon Dr. Ray Vann deaconrayvann@gmail.com

Deacon Abelino Cordero deaconabelino@aol.com

Deacon Manuel Ramos ramos1947manuel@gmail.com
Deacon Juan Mijares jjmijares@consolidated.net

Deacon Rafael Landeros rafael.landeros50@gmail.com

Finance and Operations Executive
Parish Office Executive Assistant
Parish Office Assistant
Maintenance

Custodian

School Principal/Headmistress
School Secretary

School Advisory Council

Faith Formation Leader

RICA Leader

Christian Initiation Leader

Youth Minister

Pro-Life Coordinator

Finance Council Chairperson
Pastoral Council Chairperson
Code of Ethics & Integrity Leader
St. Vincent de Paul President

Mrs. Candice Halls
Ms. Mari Alexander
Mrs. Edna Garza

Mr. Felipe Rivera
Mrs. Maribel Olivares
Mrs. Charlotte Adams
Mrs. Nancy Cortez
Mr. Boyd Kennedy
Mrs. Maria Sanchez
Mrs. Guadalupe Cordero
Ms. Brenda Dunn
Mrs. Mary Zamora
Ms. Allison Robbins
Mr. John Haney

Mr. Justin Mitchell
Mrs. Becky Vadurro
Mrs. Susan Leeper

challs@stpatricklufkin.com
stpatrickchurchlufkin@yahoo.com
stpatrickassistant@gmail.com

cadams@stpatricklufkin.com
office@stpatricklufkin.com
936kennedy@proton.me
mes_1197@outlook.com
lupita.cordero@aol.com
brendadunn@gmail.com
mwallace9158@gmail.com
brunner_allison@yahoo.com
john@americanfilterservice.com
jmitchell9399@gmail.com
dnbvadurro@gmail.com
LufkinSVDP@gmail.com
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REMEMBRANCE

FOR PREGNANCY AND INFANT LOSS

Q
We remember. We pray. We ﬁope.

Join us as we come together in prayer for
all the little ones who are forever in our hearts
and for the families who love and miss them.

St. Patrick Church

4 l'/
// //

in the SE Deanery “You are
will host the Mass and Holy Hour on a[ways in
Friday, October 16 my heart.”

Isaiah 49:16

Mass at 8:00 AM

Followed by a Holy Hour
from 9:00 — 10:00 AM

()P fsa d. RECORDACION

POR LA PERDIDA DE UN EMBARAZO Y DE UN BEBE
Recordamos. Oramos. Jenemos esperanza.

Acompanenos mientras nos umimos en oracion por
todos los pequenos que viven por siempre en nuestros corazones
y por las familias que los aman y los extranan.

La Iglesia de San Patricio
en el Decanato del Sureste
sera la anfitriona de la Misa y la Hora Santa el

" ¢
&+ . viernes, 16 de octubre
. Misa a las 8:00 AM

P Seguida por una Hora Santa
e de 9:00 a 10:00 AM

v

“Siempre
estdas en
mi corazon.

Isaias 49,16

»”

* ' 2?;;_ @ ——

B eves brief g be chrishod

n"-v / /1 / %
- Que SUs -‘,‘A cumgue gfceue&, 5(6/7770/26 sear MCOQMM CON armor.

EMBER 2 ~ 2deNOVIEMBRE

La Conmemoracion de Todos los Fieles Difuntos

INTENCIONES DE MISA
POR LOS FEPEE DIFUNTOS

The Feast of All Souls 1
ALL SOULS MASS INTENTIONS ||

—
If you would like an All Souls Mass Intention, please \ L
fill out the form in the foyer and return it to the parish office
or in the collection basket using the attached envelope. ‘

v
i Si desea ofrecer una Intencién de Misa por los Fieles
[ Difuntos, por favor llene el formulario en el vestibuloy
' ",‘ entréguelo en la oficina parroquial o en la canasta de la colecta
Please print the names clearly and, if using the envelope, <. .7 usando el sobre adjunto al formulario. ‘

~ )7 & _ print your name and the total amount of the mass donation. ¥ €™ Escriba los nombres claramente y, si usa el sobre adjunto, KA
‘\L : escriba su nombre y el monto total de la donacion de la Misa. . * ' coild

f

| TheMassintentions | V| Estaremos recibiendo estas intenciones | Las intenciones dela Misa — §

LKA We will be accepting these intentions will be published in the st mediodia del se publicaran en el boletin del
' [E{%) until noon on October 28, 2026. | bulleti o he weekend 28 de octubre de 2026
of November 1st. :

fin de semana del
1 de noviembre.

I

HONREMOS
LAS VIDAS
QUE COMPARTIERON
CON NOSOTROS

<=
¥

' DIA DE LOS FIELES
ifuntos

Ofrezca una Santa Misa por sus
seres queridos este noviembre.
Envie sus nombres y fotos para nuestro

Arbol del Recuerdo en la Iglesia
antes del 25 de octubre.

SUGGESTED ENTREGUE ANTES DEL OFRENDA SUGERIDA : AN
%T(%TION 25 DE OCTUBRE ’ $10 ;

Nombres y fotos ’ por intenciéon =

ALL SOULS o

¢ i . THEY SHARED
® B Remembrance vmivs

Offer a Holy Mass for your
loved ones this November.

1 ‘* , Submit their names and photos for e%@

" our Tree of Remembrance in the Church
' by October 25.

- . SUBMIT BY
OCTOBER 25

» Names and photos

per intention

Let us pray and remember together. —<{=—— Oremos y recordemos juntos.

VOLUNTEERS NEEDED | SE NECESITAN VOLUNTARIOS
ROSARY MAKERS | PARA HACER ROSARIOS

We need volunteers to help make Necesitamos voluntarios para ayudar

Mission Rosary Makers for our a hacer Rosarios Misioneros para
Missionaries abroad. nuestros Misioneros en el extranjero.

Si desea ayudar, por favor comuniquese con:

Inee Nesmith @ 1-609-858-3042
Marilou Miller-Esteves @ 936-414-4133
o Edna Garza en la oficina de la iglesia.

[ Su ayuda es muy apreciada/

If you would like to help, please contact:

Inee Nesmith @ 1-609-858-3042
Marilou Miller-Esteves @ 936-414-4133
or Edna Garza at the church office.

Your help is greally appreciated/

NOT YET 0 i teamcnareers 4@ (AUNNOESTA | e (P
| become a REGISTERED (S ‘el RA ? para convertirse enun | |
A REGISTERED‘ PARISHIONER. + REGIS 1.‘ £ DO FELIGRES REGISTRADO.

7 v 3 ‘ \ /




de las Mascotas g

~ por el P. Denzil
= el 4 de octubre

of the Pets

by Fr. Denzil _
- on October 4th o= ’///3

“The Lord cares for all his creatures; “Tii cuidas de todos tus seres, Sefior,
his compassion extends to all he has made.” y tienes compasion de todas tus criaturas.”
— Psalm 1459 ——— : Salmo 145, 9

f Wlth Joy in Our Hearts NG
We C(.l(.brau.d the 8 &5

i éswl Mag ana

on October 3rd

Con gran alegrm en nuestros corazones Q’

C—\ cclcbra'mos el & ! 'A
ﬁ siel Magana Q_F

el 3de octubre

¢ '«
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PRAY W EDUCATE @ SUPPORT ¢ ' EDUCA W APOYA W ELIGE LA VIDA

. -
N
% Ever Cada vzda &
« lifeisa glft esundon
from God. de Dios. @
V- 8
“Before I formed you “Antes de formarte & 4
& in the womb I knew you, ABORTION en el vientre te conoci, -
before you were born KiLts antes de que nacieras
‘ Iset )Oll upall CH”_DREN te consagre.” 4

: ., \y 3 N ; -
B“‘f‘{‘”(? o Cultw Of 1/6’ ¢ \)/ ~ Constuendo una Cultina de Vida

& o
PRAY | EDUCATE | SUPPORT | WALK TOGETHER Ny o ORA EDUCA | APOYA | CAMINA JUNTOS

-

3 §R
CATHOLIC SCHOOL :
o

2 ﬁ"ﬁ_ ESCUELA CATOLICA ::;; alﬂb"""‘“s

UMPKIN PATCHE: w

RANJA - g78
‘ D?CALABAZAAS‘ Blnagid “'.‘

CTOBERMT =
Y@WE OC’]'UBRE

:'

S LN 4 A RS .

—————— ——

MONDAY - FRIDAY | SATURDAY & SUNDAY —Sked
<5 OPEN DAILY “%= | §:00AM-5:30PM | 8:00 AM- 6:00PM 52

ABlERTA TODOS LOS DIAS | LUNES-VIERNES | SABADOY DOMINGO
, 8'00 AM-530PM | 8:00 AM - 6:00 PM -8

FA ,1%‘{}1%%}%‘5!{"'53 : ﬁ/{? E's‘T\lvA

ACTIVIDADES FAMILIARES

%‘\ EN LA GM‘? FEsTlVAL DE 0TORp

EACH SATURDAY

‘S00AM-T00PM A OCTOBER 317

~ CADASABADO "¢ 31 DE OCTUBRE

DEL 10 AL 24 DE OCTUBRE SR 4: 00 PM - 6 30 PM
9:00 AM - 11:00 AM _
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: = o o 2116_Lowery St : Lufkm,TX gc




; - Bertholdo Donjuan

Fanle MARCH 29, 1944 -
’ OCTOBER 3, 2026

I oaix Y
~ C';;r.n

o>
“The Lord is my shepherd;

there is nothing I shall want.”
PSALM 23:1

Mr. Bertholdo Donjuan, 82, of Diboll, passed away
on Saturday, October 3, 2026, in Houston.

Mass of Christian Burial will be held Thursday,
October 8, 2026, at 3:00 p.m. at St. Patrick’s (
Catholic Church in Lufkin with Fr. Jose Marin
officiating. Interment will follow at the Garden
of Memories Memorial Park in Lufkin. ‘

‘ Mr. Donjuan was born on March 29, 1944, in Tierra Nueva,
San Luis Potosi, Mexico, to the late Heliodoro Donjuan Martinez
and Panfila (Rangel) de Donjuan.

He was a member of St. Patrick’s Catholic Church in Lufkin.
He was very religious and active in his church and participated
in plays of the Lady of Guadalupe. He retired from Temple Inland
after 34 years. He loved doing photography at weddings, Baptisms,
and quinceaneras, and enjoyed gifting the pictures he took.
He liked to travel, especially to the beach. He was a huge soccer,
baseball, and tennis fan, and the Astro’s were his favorite team.
He enjoyed fishing and going to the casino after he retired.
| Above all, he loved his family.

5/@ %eﬂwmé

Bertholdo Donjuan

29 DE MARZO DE 1944 -
3 DE OCTUBRE DE 2026

“El Seiior es mi pastor,

nada me faltard.”
SALMO 23, 1

El Sr. Bertholdo Donjuan, de 82 aiios, de Diboll,
fallecio el sabado 3 de octubre de 2026, en Houston.

La Misa de Sepultura se celebrara el jueves
8 de octubre de 2026, a las 3:00 p. m. en la Iglesia
Catolica St. Patrick en Lufkin, con el Padre Jose Marin
como celebrante. El sepelio se llevara a cabo en el
Jardin de los Recuerdos (Garden of Memories Memorial Park)
en Lufkin.

Nacio el 29 de marzo de 1944, en Tierra Nueva, San Luis Potosi,
México, hijo de los fallecidos Heliodoro Donjuan Martinez
y Panfila (Rangel) de Donjuan.

Fue miembro de la Iglesia Catolica St. Patrick en Lufkin.
Fue muy religioso y activo en su iglesia, y participd en las
representaciones de la Virgen de Guadalupe. Se jubil6 de
Temple Inland después de 34 afios. Le encantaba tomar fotografias
en bodas, bautizos y quinceaiieras, y disfrutaba regalar las
fotos que tomaba. Le gustaba viajar, especialmente a la playa.
Era un gran aficionado al futbol, béisbol y tenis, y los Astros
eran su equipo favorito. Disfrutaba de la pesca y de ir al casino
después de su jubilacion. Sobre todo, amaba a su familia.

Three to Thrive:
United at the Altar

Tres Par Para Siempre:
Unldos en el Altar

Register
s Registrese:

Sunday, October 18, 2026 (Spanisb)
Domingo, 18 de octubre, 2026 (Espaiiol)

Sacred Heart Catholic Church
Nacogdoches

Three to Thrive: United at the Altar is a
half-day retreat for married couples at
any stage of life. Through practical talks, en cualquier etapa de su vida. A través
couple conversations, and moments de charlas préacticas, conversaciones en
of prayer, couples will gain tools to ©7  pareja y momentos de oracién, los esposos
improve communication, manage adquirirdn herramientas para mejorar la
conflicts, discover new ways to express comunicacion, gestionar los conflictos,
and receive love, and grow in compassion descubrir nuevas formas de expresar y

in their relationship. recibir amor, y cultivar la compasion en

Tres para siempre: Unidos en el altar es
un retiro de medio dia para matrimonios

su relacion.
Cost per couple: $45 j) Costo por pareja: $45
Limited childcare available © Hay cuidado de nifios limitado
(registration required). | disponible (se requiere inscripcion previa).
: g
‘ www.dioceseoftyler.org/events ,,
w
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P TMEC B DIOCESE OF TYLER

MEN'S
- LUNFEREMGE

UNTIL CHRIST.IS
FORMED IN YOU

'.

NOV. 14TH

AT BISHOP THOMAS K. GURMAN
CATHOLIC'SCHOOL S

A POWERED BY

% WAMIOCESE OF TYLER
i FORTHE MEN OF EAST TEXAS

e

The Catholic Daughters of the Americas,
Court Ladies of La Salette #2777
would like to extend our sincere thanks to
all of our generous parishioners who
donated items for our garage sale.

Your kindness and generosity are deeply
appreciated and helped make our sale a success.
Thank you for your continued support and generosity.

With Ma/ heanls, ank you and G&c/ blless!

Court Ladies of La Salette #2777

SACRED HEART CATHOLIC CHURéH
INVITES YOU TO A

OUNG ADY)
YOO

SATURDAY, OCTOBER 24

6:00 PM — 10:00 PM
SACRED HEART GYMNASIUM

WINE AND CHEESE

All men and women of the parish and /
surrounding parishes, along with
the Knights of Columbus,
are warmly invited to a
CDA & FKiights of Cslumbus
Qline and Cheese Secial!
DATE: Friday, October 30, 2026

ot

6 pm to 8 pm
. St. Patrick’s
" La Salette Hall
2118 Lowry St
&j .

e\ted in getting to l\now us,
/ou join us! Thau is no nblli.,llloll

& /(((///' you //7/ ) &

Las Hijas Catélicz;s de las Américas,
Corte Damas de La Salette #2777

desean expresar nuestro mas sincero
agradecimiento a todos nuestros generosos
feligreses que donaron articulos para
nuestra venta de garaje.
Su amabilidad y generosidad son profundamente
appreciadas y ayudaron a hacer de nuestra venta un éxito.
Gracias por su continuo apoyo y generosidad.

/%WWM@W/

Corte Damas de La Salette #2777

PROTECT YOUR FAMILY.
HONOR YOUR FAITH.

MyCatholicWill

Write your Last Will and
Testament for FREE, courtesy of
East Texas Catholic Foundation.
Go to: MyCatholicWill.com/ETXCF




